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Happy 95th birthday to 

Jean Dobrea, from all 

her family members. 

Saint Mary of Egypt 

 
For any disciple who takes it to his 

heart, the experience of Great Lent is in many 

ways transformative. Beside the increasing of 

our prayer and fasting, the Lent also inspires 

us with examples of prominent saints, who 

provide us with sound examples of Christian 

living. Thus, on this fifth Sunday of Lent we 

read the life of Mary of Egypt, who by the 

Grace of God and her deep repentance was 

elevated from her sinful condition to the holi-

est life.  

Born in Egypt, Mary was drawn to a 

life of bodily passions. As a direct result she became a har-

lot. Like in Mary’s times, our world is filled with similar 

temptations and many get victimized by them. Through a 

mysterious intervention of the Virgin Mary who sent her in 

the desert of Jordan, to save her soul, Mary became a saint. 

She obeyed the call of the Most Holy Virgin and, for 47 

years, she led a life of fasting, praying away from the world. 

Not only did she overcome her depravity, but she acquired 

spiritual gifts of clairvoyance and levitation in prayer. Her 

example of return to God’s likeness is placed before our 

spiritual eyes to let us know that, by repentance, we may 

also gain the Grace of God, Who unconditionally loves us.             

                                As He restored Job from dung to holiness, He also 

sanctified the Venerable Mary, who lived in the 4th century. 

Ever since, she has been venerated as a saint, both in the 

East and in the West. Her lesson to us is that, no matter 

where we might be on the ladder of salvation, with God all 

things are possible! Venerable Mother    Mary,   pray   for us!                                                                                                       

 

Fr. Remus Grama 

Sfânta Maria Egipteanca 

 
     Pentru ucenicul care își ia în serios postul, expe-

riența acestuia este deosebit de transformativă. Pe 

lângă întețirea rugăciunii și controlul mâncării, 

postul ne inspiră și prin viețile unor sfinți 

proeminenți, care ne oferă exemple sănătoase de 

viețuire creștină. Astfel, în această a cincea 

duminică a Postului, învățăm din pilda Cuvioasei 

Maria Egipteanca, care, prin harul Domnului și 

printr-o profundă căință a fost înălțată din starea ei 

de cădere, până la cea mai sfântă  îndreptare.  

        Născută în Egipt, Maria a fost atrasă de o viață 

de patimi trupești. Rezultatul a fost alunecarea ei în 

prostituție. Ca și în vremea Mariei, lumea de azi oferă nu-

meroase ispite cărora mulți le devin  victime. Prin tainica 

intervenție a Maicii Domnului, care a călăuzit-o spre 

îndreptare în pustia Iordaniei, Maria a devenit o sfântă. Ea a 

ascultat pe Maica Domnului  și, vreme de 47 de ani, a postit 

și s-a rugat, departe de lume. Nu numai că și-a învins 

decăderea, dar a dobândit și darul duhovnicesc al clarvizi-

unii și al levitației. Pilda ei este pusă înaintea ochilor nostri 

duhovnicești pentru ca și noi să cunoaștem că, prin 

pocăință, putem dobândi ajutor de la Domnul, Care ne iu-

bește necondiționat.  

                                      Precum Domnul l-a ridicat pe dreptul Iov din toate 

necazurile lui, la fel a sfințit și pe Cuvioasa Maria. Din ve-

acul al 4-lea,  aceasta este cinstită, atât în Răsărit, cât și în 

Apus. Pentru noi, Sfânta ne învață că, indiferent unde am fi, 

pe scara mântuirii, la Dumnezeu toate ne sunt și nouă cu 

putinţă. Cuvioasă, Maică Marie, roagă-te pentru 

noi!                                 .                                               

 

Pr. Remus Grama 
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THE CALENDAR IS SUBJECT TO CHANGE!  
POT INTERVENI SCHIMBĂRI ÎN CALENDAR! 

ALTAR BREAD - PRESCURI-cont. 
• Florica Cotrau pentru sănătatea familiei. 

• Carmen Ivan pentru sănătatea lui Daniel, Carmen, Denisa, 
David, Ioan, Ioan, Felicia. 

• Gabriela pentru sănătatea familiei. Doamne iartă-ne, ne 
mântuiește și ne miluiește. Amin 

• Buzoiu Lenuta for the good health of Lidia cu familia, Florin 
cu familia, Mihai cu familia, Roy-Damian & Lenuta. 

 
7 DAY VIGIL LIGHTS – NARTHEX 

• Paraschiva Vasu & Family IMO loving husband, father & 
bunicu Dumitru Vasu. Always in our hearts. Memory eternal. 

• Paraschiva Vasu-Family IMO all family members fallen 
asleep in the Lord. Always in our hearts. Memory eternal! 

• Vasile Cucu and children Dan, Daniela, Nicoleta & grandchil-
dren Anthony & Alexandra IMO loving wife, mother, and 
grandmother. Always in our hearts. Memory eternal. 

• Antoniu IMO Arhimandrit Teofil Părăian, Pr. Ursu Cornel, 
Emilia Ilias. 

• Lucica Fogoroș IMO soțului, părinților, a cumnatei Zorița, a 
vecinului Petre și a tuturor  membrilor răposați din familie. 
Dumnezeu să-i ierte și să-i odihnească în pace. 

• Studeny & Mortus families IMO husband, dad, and moșu Ron 
Studeny. 

• Ileana Muntean IMO tatălui Viorel. Dumnezeu să-l ierte și să-l 
odihnească în pace. 

• Simona Cismașiu ÎM tatălui meu Ioan și a tuturor celor 
decedaţi din familie. 

• Paula Ciobota IMO Victoria Popa. Veșnică pomenire. 

• Ana Mohan ÎM soțului George, a fiului George și a tuturor 
celor dragi din familie mutați de la noi. Veți fi mereu în inima 
mea.  

• Gerald Largent IMO Barbara Cooney. 

• Gloria Haak IMO my brother Gabriel Boloca at peace with the 
Lord. 

• Lavinia Cozmin-Condoleanțe lui Carmen Popa la trecerea la 
cele veșnice a tatălui Alexandru Cezar Popa, din București. 

• Dumnezeu să-l odhinească în pace. 

• John & Elena Biliboaca IMO all family members fallen asleep 
in the Lord. Memory eternal! 

• Gabriela IMO tuturor celor decedați din familie. 

• Gloria Haak in loving memory of my dear husband Alfred. 
May the Lord rest him in peace. 

May God rest them in peace! Dumnezeu să-i odihnească!  
 

• Simona Cismașiu pentru sănătatea familiei. 

• Ana Mohan pentru sănătate, mulțumire și ajutor de la bunul 
Dumnezeu la toată familia. 

• Paraschiva Vasu-Family for the good health of our family and 
God’s blessings. 

• Elena și Petre pentru sănătate - Ionuț, Andreea, Diana, 
Bogdan, Iulia, Mike, Landon, Logan, Luca, Ayan, fam. Radu, 
fam. Popescu, toți frații mei. 

• John & Elena Biliboaca for the good health of all family and 
God’s blessings. 

• Ileana Muntean pentru sănătatea familiei. 

• Mirela Farcas for the good health of my family. 

• Ed Vendel for the speedy recovery of Kathy Dragomir. 

• Lucica Solomon în onoarea nepotului Emilian, pentru ziua lui 
de naștere(April1). La mulți ani dragul nostrum, pace și 
sănătate îți dorim. 

• Lucica Fogoroș pentru sănătate la întreaga familie de aici și a 
copiilor mei din Romania. Lucian călător, Zian. 

• Gabriela pentru sănătate Claudiu, Marius, Lucian, Dumitru; 
intenții speciale Doamne ne luminează și ne arată calea cea 
dreaptă. 

 
 

THIS WEEK:  
Sunday, April 6: 8:30 am Matins; 9:30 am Liturgy of St. Basil 
Wednesday April, 9:  5:00 pm Confessions; 6:00 pm 
Presanctified Liturgy; 7:30 pm Parish Council Meeting 
Friday April 11: 8:30 am Conffesions; 9:00 am Presanctified 
Liturgy; 5:00 pm  Last Fish Fry  
Saturday, April 12:8:30 am Confessions; 9:00 am Divine 
Liturgy of St. John Chrysostom; Saturday of Lazarus; Parastas 
General; 5:00 pm Vespers. 

      NEXT WEEK: 
Sunday, April 13: Palm Sunday 8:30 am Matins; 9:30 am 
Divine Liturgy of St. John Chrysostom; Fish Dinner; 7:00 pm 
Bridegroom matins/Denie 
Holy Monday, April 14: 9:00 am Presanctified Liturgy; 5:00 
pm Confessions; 6:00 pm Denie 
Holy Tuesday, April 15: 5:00 pm Confessions; 6:00 pm Denie 
Holy Wednesday, April, 16:  6:00 pm Holy Unction 
Holy Thursday, April 17: 8:30 am Liturgy of St. Basil; 6:00 pm 
Twelve Gospels 
Holy Friday, April 18: 8:30 am Royal Hours; 5:00 pm Vespers 
of the Burial of Our Lord; 6:00 pm Matins with Lamentations at 
the Tomb, Denia Prohodului Domnului. 
Holy Saturday, April 19: 9:00 am Liturgy of St. Basil; 10:30 
pm Church opens; 11:30 pm The Midnight Office; 12:01 am 
Resurrection Liturgy 

Holy Pascha, Sunday, April 20  
Christ is Risen-Hristos a Înviat 

Altar Boys for April, 13: All Groups  
 

Epitropi: Group 1 

Nursing Home 
Earl  Rindfleisch...........................................Ohio Veterans Sandusky 
Virginia Cucu..................Maple Ridge Senior Living, Willoughby. 
Octavia Peicu......................Altenheim Senior Living,  Strongsville 
Maria Mustea...........................North Olmsted Recreation & Rehab 
Pauline   Trutza.........................................................................Ennis Court 
Mike Holtz..................................Parkside Villa, Middleburg Heights 
Ion  Adam............................................Mapple Heights Nursing Home 
Kathy Dragomir.................Altenheim Senior Living,  Strongsville 

Lenten Choir Rehearsal Schedule 

 
Sunday, April 6th at 8:30 am  
Monday, April 7th at 6:30 pm 

Tuesday 4/8-Bible study at 
6:30 pm on Zoom 
The Meeting ID for the Bible 
study is 812 7122 1144. 
The Passcode is 082412. 

ALTAR BREAD - PRESCURI 
 

• Simona Cismașiu ÎM tatălui meu Ioan și a tuturor celor 
decedați din familie. 

• Ana Mohan ÎM soțului George, a fiului George și a tuturor 
celor dragi din familie mutați de la noi. Veți fi mereu în inima 
mea. 

• Ileana Muntean IMO tatălui Viorel. Dumnezeu să-l ierte și să-l 
odihnească în pace. 

• Buzoiu Lenuta IMO Ioan, Ana, Ana, Ioan, Ioan, Tănase, 
Nicolae, Ludovica și tot neamul lor. 

• Anonymous IMO Cornelia Bicescu. Veșnică pomenire. 
• Gloria Haak IMO my brother Gabriel Boloca. 
 

May God rest them in peace! Dumnezeu să-i odihnească!  
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 Bulletin Sponsor 2025 
 

Would you like to sponsor one 
or more of our weekly bulle-

tins next year, in honor or in memory 
of someone dear to you?  
 
The following dates are available: 
April 13, 27; May 4, 18; June 1, 8, 
15, 22; July 6, 13, 20; August 3, 10, 
24, 31; September 7, 14, 21, 28; Oc-
tober 19, 26; November 2, 9, 30; 
December 7,  21, 28.        
The bulletin(s) can be sponsored for a 
donation of $80 for Christmas and 
New Year, and $40 for the rest of 
Sundays of the year.  
 
 Check the availability with the Par-
ish Secretary, before mailing or leav-
ing the check with the Epitropi!    

    
Thank you! 

Apel:  
 SPONSOR PENTRU  

 
ÎMPRUMUTUL BANCAR AL BISERICII! 

 
În efortul nostru de a plăti împrumutul bancar al 

bisericii, am făcut un apel către enoriașii și prietenii noștri, 
pentru sponsorizare împrumutului lunar, în valoare de 
$1500.  

Până acum, am avut un răspuns foarte bun, iar 
sponsorii noștri au fost recunoscuți în buletinul săptămânal 
și în raportul nostru  anual pe 2024.  

Dacă altcineva mai dorește să ajute în următoarele 
luni, vă rugăm să ne anunțați, sau să scrieți un cec și să-l 
trimiteți prin poștă, sau să-l lăsați la Epitropi duminică. 

 
Vă mulțumim tuturor pentru generozitate! 

IMPORTANT PARISH CONTACTS 

Parish Council 

President: 

Viorel Oancea 

(440) 915– 9642 

Ladies Auxialiary President: 

Florica Cotrau 

440-667-7152 

Custodian: 

Radu Ciobota 

(561) 860-5392  

Financial Secretary: 

Simona Sarsama 

(216) 533-4636 

Hall Rental: 
Office:  

(216) 941-5550 

EMERGENCIES: 

Fr. Remus Grama 

(216) 406 - 3654 

HELP US REPAY OUR  LOAN! 
 

Our capital repairs have been paid with the help of a bank 
loan. During the last years, we have been blessed to receive 
the support of some of our members, who offered  to pay 
our monthly loan of $1,500. This helped us a lot and we 
pray and hope that we can continue this good practice in 
the year 2025.  
Therefore, we entreat those of you who have been more 
blessed than others, to pay the loan for one of the 
upcoming months. If you wish to do so, please send a 
check payable to Saint Mary’s, for the above amount, with 
the mention church loan. The list of donors will be 
published in the bulletin.  
May the Lord bless those who hear us out and act on our 
need!    

Thank you,  

to  Mrs. Camelia Moceanu for her donation of one 

case of Liturgical wine. 

CONDOLENCES 

Sincere condolences to Miss Carmen Popa, Dan 

(Floarea) Popa of Lakewood and Jessica (Eliseo) Cruz 

of North Ridgeville on the falling asleep of their Father 

and respectively grand-father, Alexandru Cezar Popa in 

Bucharest, Romania. 

Condoleanțe 

Sincere condoleanțe D-rei Carmen Popa, familiei Dan 

(Floarea) Popa din Lakewood, precum și  Jessica Alex-

andra (Eliseo) Cruz la trecerea din această viață a 

tatălui, respective bunicului, Alexandru Cezar Popa în 

București, România. Dumnezeu să-l ierte! 
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St. Mary’s Ladies Auxiliary 

 

 

ORDER FORM 

Cozonac Pufos/Walnut-Roll  -  

Homemade, freshly baked , 

filled with nuts OR nuts & raisins  

$ 35 

ORDER DEADLINE – Monday, April 7
th

 

Please complete the order form below, and mail it or 

bring it to the Trustee’s office on Sundays with your 

payment made to St. Mary’s Ladies Auxiliary. 

Thank You! 

 

NAME_____________________________________ 

 

PHONE #___________________________________ 

 

Paid CASH $____________CHECK ____________ 

           Ordered items should be picked up on 

 Palm Sunday, April 13, after the  

Divine Liturgy in the Social Hall Lobby. 

For questions or more information please call:  

The Parish Office: (216) 941-5550 

________________________________________ 

PASTRY RECEIPT – REMINDER! 

REMEMBER to pick up ______ items on  

Palm Sunday, April 13, after Divine Liturgy ,  

from St. Mary’s Social Hall, located at 

DARUL MEU DE SFINTELE PAȘTI 

În acesta perioadă, când ne aducem aminte de preţul plătit de 

Domnul pe Cruce pentru fiecare dintre noi, să ne arătăm şi noi 

dragostea pentru El, sprijinind Sfânta Sa Biserică. Vă rugăm să 

trimiteţi darul dragostei pentru una sau mai multe dintre urma-

toarele: 

Numele______________________________ 

Alăturat, trimit expresia dragostei mele pentru Catedrala Sfânta 

Maria:  

Donaţia de Paşti………………..… $_________ 

Membria…...................................... $_________ 

Caritate …………………………... $_________ 

Altar ……………………………..... $_________ 

Altele……………………..................$_________ 

Vă mulţumim pentru expresia credinţei şi a dragostei 

dumneavostră!  

Dumnezeu să vă răsplătească cu darurile Sale cele cereşti! 

Vă rugăm să tăiaţi acest cupon şi să-l aduceti personal sau să-l 

trimiteţi alături de donația dumneavoastră pe adresa: St. Mary 

Romanian Orthodox Cathedral, 3256 Warren Road, Cleveland, OH 

44111. 

MY GIFT FOR HOLY PASCHA 

During this time, when we remember the price the Lord paid on 

the Cross for each of us, let us also show our love for Him by 

supporting His Holy Church. Please send the gift of love for one or 

more of the following: 

Numele______________________________ 

Enclosed, please find the expression of my love for St. Mary's 

Cathedral: 

Pascha Donation ………………...........… $_________ 

 Dues ….......................................................$_________ 

Charity ………………………….............. $_________ 

Altar ………………………...........……...  $_________ 

Other……………………............................$_________ 

 

Thank you for expressing your faith and love!  

May God reward you with His heavenly gifts! 

Please cut this coupon and bring it in person or send it with 

your donation to: St. Mary Romanian Orthodox Cathedral, 

3256 Warren Road, Cleveland, OH 44111. 
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HOLY PASCHA 2025 
SPECIAL CHURCH NEEDS: 

Item................................................................  Cost $ 
 
Palm Sunday Pussy Willow...............................  250 All 
Paschal Flowers (15 pots)..................................... 30 ea 
Liturgical Wine .....4 cases..................................  120 ea 
Incense  4 boxes ..................................................... 50 ea 
Charcoal  3 boxes ....................................................45 ea 
Pascha Candles...................................................300 All 
Accessories for distribution of Paști................   200 All 
 

PASCHAL RECEPTIONS NEEDS: 
 

Cozonac, wine and boiled eggs for Paschal Reception  
 ANY $______ donation accepted(midnight & morning) 
 
Paper Products, cups and spoons  ...................$200 All 

 

Thank you! 

SFINTELE PAȘTI 2025 
DONAȚII LITURGICE NECESARE: 

Articole necesare...................................................Preț $ 
 
Mâțișori pentru Florii............................................. 250 All 
Flori pentru Paști 15 ghiv. .........................................30 ea 
Vin pentru Altar4 cutii ............................................120 ea 
Tămâie 4  cutii ............................................................50 ea 
Cărbune în Altar.........3 cutii.................................. 45 ea 
Lumânări de Paști . ................................................300 All 
Accessories for distribution of Paști..................... 200 All  

 
NEVOI SPECIALE  PENTRU RECEPȚIA DE PAȘTI: 

 
  Cozonac, Vin și ouă fierte pentru Recepția de Paști ;  
orice sumă  $______ donație acceptată(la miezul nopții sau 
dimineața) 
Șervețele, farfurii, pahare, lingurițe ................$200 All 

 
Thank you! 

 
 

Many are Baptized but not “churched”. To be churched means 
to strive to live a life of prayer and be a participant in the life 
of the Church. This includes: daily prayer, fasting, participa-
tion in church services and doing the work of Christ. A good 
Chirstian is loving and charitable as well. Even more, to be 
churched means to participate in the keeping and subsidizing 
of the ministry of the parish. Good members contribute by 
paying dues, supporting our fund-raisers. Remember: Christ is 
our Model! Let us give of ourselves with joy!   

ARE YOU A PARISH MEMBER? 

 

Mulți sunt botezați, dar nu sunt îmbisericiți! A fi îmbisericit 
înseamnă să te străduiești, să te rogi și să participi la viața de 
rugăciune a Bisericii. Aceasta include: rugăciunea zilnică, 
postirea, participarea la serviciile bisericii și săvârșirea celor 
cerute de Hristos. Un bun Creștin este plin de iubire și este 
caritabil. Mai mult chiar, a fi îmbisericit înseamnă să participi 
la susținerea bisericii și a lucrării acesteia. Membrii susținători 
plătesc o taxă anuală de membrie și sprijină parohia în nevoile 
ei. Nu uita! Hristos ne este Modelul! Să dăruim cu bucurie!  

EȘTI TU MEMBRU AL BISERICII? 

 

 
 

 

In this Bulletin we are reprinting the monthly calendar and ask 

you to keep it in a visible place, to stay informed about the 

hours of the divine services. DO NOT MISS ANY OF THE 

SERVICES! 

 
 

În acest bulletin retipărim calendarul lunar, deoarece nu am 

avut suficiente exemplare în duminica ce a trecut. Vă în-

demnăm să-l păstrați la vedere, spre a rămâne informat despre 

orele serviciilor religioase. NU LIPSIȚI DE LA NICI O 

SLUJBĂ ÎN SĂPTĂMÂNA MARE! 

PROGRAMUL SLUJBELOR DIN 

SĂPTĂMÂNA PAȘTILOR 

 

 

Toți copiii de 7 ani și mai în vârstă trebuie aduși 

la Spovedit. Vă rugăm să învățați copiii ce este 

Spovedania. Părintele cheamă pe toți părinții să 

aducă copiii la spovedit și la cuminecat cel puțin 

în Duminica Floriilor. 

Copiii și Spovedania 
 

 

All children, age 7 and over are to be brought to 

Confession. Please, teach your child to confess. 

Father invites all families to bring the children to 

Confession and to necessarily receive Holy 

Communion on Palm Sunday Liturgy.  

Children and Confession 

HOLY WEEK  

SCHEDULE OF SERVICES 
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FISH FRY 

       Our parish is hosting this year another well staged 

Fish Fry. This fund brings together not only guests but 

especially volunteers, who labor for the good of our 

church and parish. Funds earned will be judiciously 

used to maintain our aging beautiful church complex. 

We thank our patrons and our volunteers and pray that 

all our Orthodox faithful will become aware how im-

portant is for each of us to become members and do all 

we can to contribute to the good of the Romanian 

American Orthodox community.   

SERILE DE PEȘTE PRĂJIT 

      Parohia noastră găzduiește an după an o bine organi-

zată serie de seri de pește prăjit. Acest proiect adună îm-

preună nu numai oaspeți ci și mai ales voluntari care lu-

crează pentru binele parohiei. Fondurile se vor folosi cu 

chibzuință pentru menținerea complexului bisericii afectat 

de vârstă. Mulțumim participanților și voluntarilor și ne 

rugăm ca toți frații în credință să devină conștienți ca să 

devină membri susținători ai comunității noastre 

Ortodoxe.  

MEMORIAL SATURDAYS 

    Every Saturday of Great Lent is dedicated to the re-

membrance of our departed. In our parish, traditionally 

we are hosting General PARASTAS on the first and 

last Saturdays of Great Lent, that is, Saint Theodore 

and Saint Lazarus Saturdays.  

 

LAZARUS SATURDAY,  
GENERAL PARASTAS 

 
   On April 12 at 9:00 am we will celebrate the Divine 

Liturgy and raise a General Memorial Service. You are 

invited to pray with us.   

SÂMBETELE MORȚILOR 

   Fiecare sâmbătă din Post este dedicată pomenirii celor 

plecați dintre noi. Tradițional, în parohia noastră ținem 

Parastas General în prima și ultima sâmbătă din Postul 

Mare, adică la Sf. Toader și Dreptul Lazăr.  

 

PARASTASUL DIN SÂMBĂTA FLORIILOR 

   În data de 12 Aprilie, la orele 9 dimineața vom oficia 

Sf. Liturghie și vom înălța Parastasul de Obște (General). 

Sunteți cu toți chemați la rugăciune să anticipăm Învi-

erea, prin Învierea Dreptului Lazăr. 

 
 

                        On April 13, one week prior to Holy Pascha, we 

will rejoice in the Entrance of Our Lord into Jerusalem. 

On this occasion, we will have a sumptuous Fish Din-

ner to which we invite all our members and friends.                 

                       This is a time when all of us are called to be gen-

erous and support the ministries of our parish. Please, 

save the date and come, to mark the beginning of the 

Holy Week together, in prayer. 

PALM SUNDAY FISH DINNER 

 
 

                     În 13 Aprilie, cu o săptămâna înainte de Paști, 

vom serba Floriile.La acest praznic avem dezlegare la 

pește, ulei și vin. Vă chemăm cu drag la rugăciune și la 

agapa frățească, la care sperăm să fim cât mai darnici și 

jertfitori.  

           Prin asta sprijinim parohia în toate misiunile sale. 

Notați data și veniți să începem Săptămâna Mare îm-

preună! 

MASA DIN DUMINICA FLORIILOR 

 

 
Throughout Great Lent, our Priest visited elderly members 

who are not able to receive Holy Communion in church. If 

you have anyone in the family who needs a visit, please let 

father know. Thank you! 

SHUT-INS VISITATION VIZITELE PASTORALE  

ALE BOLNAVILOR 
 

Pe durata Postului, Părintele Paroh a vizitat pe cei bolnavi 

care nu pot veni la Biserică spre a primi Sfânta Cuminecătură. 

Dacă aveți pe cineva în familia în această situație, vă rugăm 

să anunțați pe Părintele!   
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